





L'ultima sala & dedicata alle operazioni di {inissaggio
dei tessuti: di grande interesse un’antica macchina li-
gnea per la realizzazione dell’effetto moiré su seta, una
plissettatrice e un imponente palmer del 1932.

The Silk Museum opened in

1990 to present, while there

was still the opportunity, a

true account of the history of

the silk industry in Como. It
is a tangible sign of the con-
tinuity, from past to present,
of an industry that operates
an absolute world-wide mo-
nopoly. The Museum covers
an area of about 900 square metres and is located
in the same building as the textile school, the

Setificio.

The Approach to the Museum is reminiscent of
the entrance to a factory, wilth
an evocative collection of works’
time-clocks.

In the Main Hall, reference is made
to the art of silkworm breeding.
Also on display are machines that
were used during the stages pre-
ceding weaving. They were vari-
ously employed. One knitted the
cotton heddles, through which the
warp is passed in the loom. The
next made the punched cards for
Jacquard patterns. Another made
sectional warps.

An interesting piantello, a double

deck twister used from 1870s, with 288 bobbins,
Jacilitates the twisting phase.
In the Weaving Room we can see two hand-looms.
One is for Jacquard method of weaving. Here the
instructions, for the figuring of the silk as it is
woven, were given by means of punched cards.
The other is a
doppia ratiera,
which reads the
design through
the use of wood-
en pegs. There
is also a warper
Jor making the
selvage, which is
the edge of the
fabric, and an
18th Century rope lisage that made piped edges.
The presentation ends with the 1922 mechanical
loom from Omita.
We enter another room dedicated to the control and
measurement of yarns and fabrics. Here we are pre-
sented with an interesting array of fine instruments:
dynamomelers, lwist counters and balances.
Then we come to the real heart of dye-printing, the
Chemical Laboratory, faithfully reconstructed using
original furniture.
When we enter the Dyeing Room we see a dye vat for
Jfabrics, a copper kettle for yarns and a number of
tools, including one precious dowel.
In the Printing Room we meet with the doppio fondo,
the Colour Kitchen. This was used to blend the dye-
stuff for thickening and to cook them. We can also
see a printing table with a wide selection of wooden
and metal printing blocks and a hand printing table
with screens, transparent foils and engraving tools.
Roller printing is represented by machines for mak-
ing samples and by engraved rollers in chromed
copper. A further section is reserved for the display of
models of small mechanized machines for flat print-
ing and for roller printing.
The last room is devoted to the special finishing of
textiles. Of particular interest is a pleating machine,
an old wooden machine which created the moiré ef-
Ject on silk, and the important 1932 palmer.
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BELLAGIO

Museo didattico della Seta
Como

Orario di apertura:
dal marted al venerdi

ore 9.00 - 12.00 / 15.00 - 18.00

Per scuole e gruppi indispensabile prenotazione.

Per ulteriori informazioni
rivolgersi alla segreteria.

Prezzi di ingresso

Singolo € 10,00

Gruppi (oltre 10 persone) € 7,00

Scolaresche € 4,00
Opening Time:

from Tuesday to Friday

9 am - midday / 3 pm - 6 pm

For schools and groups previous notice is essential.

Entrance Price

Individual € 10,00
Groups (of more than ten people) € 7,00
Students € 4,00

Via Castelnuovo 9 - 22100 Como - ltalia
telefono e fax 0039 031 303 150
e-mail: info@museosetacomo.com

wiww.museoselacomo.com





